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-- 


nReam-Ró0 00 “raite aon COmonRó1$.” 


rite an COmoR415. 


Da món Le náó é an rite 1 nÉinimn uain. Tí R41b aoinne 
Ó'n gRíiS 4nuA4S b4 mó 4 Seibe4ú unnRaim aSsus onÓin ná é. 
Ui ceao 4ise suíúe 4sS bóRgo an RÍOS, 4R 'Oeis an nRÍOS 
féin. Úi ceao tuise asus éinse 41Se 1 n-40n C1$ 4 Ceans- 
urse40 Leis n-A4 SiúDbal lae. Úíoo páilce eoime as S4C 
Te1s 4SuS 4R S4C 40n4C, 4SuS pé Áir eile “n-a mbioio 
cóimhéíonóL o lt1aiStíb Cinneann. So 'oeimin, níon bó 4aonac 
AR óon Cong é ná feis aCcuó an OI1iRe€40, San an file a Dbeic 
táiceeac. D' Sin é an uain 4 01 Léiseann pé meas 1 nÉininn, 
an UAIR n-4 mbíoú ceRían 4R 4 1U15e40 '0 feanai) ineann 
“n-a Ltucc-Léirsinn .1.” n-4 DFpiítib nó n-a mbeeaCceamnaib 
“RL. 

Óí ciseannas na c4lhan an UAIR Sin “n-4 Lámh a4ib 
méin as CLanna Saeóealt, asus an £410 45US '00 Coimeá 04048 
Seeim an 4 SCuI0 péin bí meas ag SaC aon SÓnr Léisinn 
TO1nR filrúeacc 4a4asus CeÓL asus SaC eóLus eaLaúanca ceile. 
ACC nuain 4 CAilL Saeoit ciseannas na&4 Cine cuineaú cOSS 
a4R Léreann 45us cCUS4Ú0 S4C SÓRC TOe 4R n4 f1LTÓ10, man 
b'i4o soin “ ceann soillse ” na no4oine Cun e€o6LuiS 45US 
T€45424 4 CADAIRC '0Ó1D. fTlíon oin SO 'oo n OnReom & Cáin is 
15Ce4C AR FLA1Ceas na hÉineann, 45uS á néin Sin cuigea4Ó 
an RUó1S 4R an brile, 45usS C4ill sé 4 Ceágo—asus 1s minic. 
4 baineaú an ceann 'oe 'Ouine 4Cu. ÁCC 0á aim'óeóin seo, 
F4T0o 'oo Lean muinnecíR n4 hÉineann '0á 'oceansain '0ÚCCAIS 
réin, Lean an TíLrúÓeace 0Ó10 anuas cRÍ Sna haoiseannaib, 
aSus níon Co1LLea4oan 1 nó SuRe CAILLe4“o0an 4 0oceansa ÓOúcóais. 

Teac cionnus man a4Ccá an S40$4L asainn Le cuainRim Acus 
ceiúCgee p1íCro buiooán. TRoime sin bí an Saeóits á Lab- 
A1RC 45 SC Ouine 'oe $LíoCc na nSaeóealt, asus bí &4 niían 
ÁR bi frpiílróeacc asainn SO FAÁIRSInS, 426uSsS Cé nÁ nRAÁ1D 
€401 45 n4 'D401n1D ag 4n Léiseann 0 F46áiLc man bí acu 
"san aimsin 1 n-2llÓ0, nu AIR DÍ sso1Leanna na4 TÓÓLA an nA 


iv. 

ssotLeannAiD b4 mó Le nRáó “san €ugóip, on 4 $on soin bí 
món-Curo eóLuis ACA, oASus é Sin cneío on bpiLróeacc, 
TéaCc an métro f14lí 4 Ó1 asoóinn 1 SCúise úman ó Cosac 
'oeine£ó nó hoCcmaú0 o401S€ '0oéas, AsSus 1SCceac san naoma0 
401Ss 'oéas |! Uí óoúasgán Ua TRacaitte, ecosan Tu4o 
Ó SúitLeabáin, C40s Soeóea4tac Ó SúitLeabáin, 'Oonne4o 
Ruaó mac Con mana, lWiíLLom 'O4lL, Seasán CLánac, 4Sus 
6 Lán eile nóC Só0 4 Áineam. TÚÓí 4 Scu170 F1LT0e4CCA AS 
món-curo 'oe snA4 '0401n16 'oe $Lan-mea4bain, a4sus man sín 
Cótnis ón c-eóLus asus ón Léiseonn anuas Ó SLúin so SLúin 
- Són ce2ns4tÓ Soeúiltse ; acc 0 mós an c-eótús 1 Léis 

nu4IR CAILLeAmonR CA1C16e€ nA ceansón. 'O'imóis 45us nA 
£1Lí Com maic. Le cuainim asus ceicee tiícro blieóan, nó 
nios S$14 S1AR Dí on f1L1(0e€a4Cc 4s mcéeacc 1 n-Áic & céile, 
SA tcsL1iSe Sun Ce4nRC 'Ouine Anois “n-4 file ÁSaeoe4LaAC. 
'Oan noóis CÁ FILTOeaCc ASus fiLrÓeaCc ann. Ós As 
LóáSóinr 00 SnA sean-É1LrÓib é, ní h-amáin SO RóÁ1D p1LTrÓ- 
eaCcu n-4 SCU10 AmhRóán ASUS “n-4 SCUTO '0OÁn AC bío' Sí SA 
éaAinc 4cu. TDioú sí 45 56610” uA4CA nAC mós 1 Son F1OS 
'DÓ1b. AC nTó sSeeannman '04Á breicroís, S4C SCé4AL '0á 
SCLO1S10ís, bío'o Sé C14LLm AR nÓ SUARAC, 'OUAIRC nÓ SUAIRC, 
bainre4ú sé SRe4s f1LrÓe4CCA ASCA. Tí S4Á0 am cun 
sios ann-So 4R $neónn €osain Ruo1Ó ASuS & Leicéro, Cá 
A tíos oS Soe0ilseóiniíb Coo 00 & bpuilim 4s C4SAIRC. 
4 teicéro sín 'OinReoCc 1S €40 An T1LrÓe4aCce acá 45 “ Tíile 
an Coman4is ” AR o DPuilimío As CcRÁáCe san Aisce Seo. 
Tite ó 'oúccos Ceanc 00 b'eaó RíobáRo ÚDeuvoon. D4 
Cuma cC40 é An ób4inc, ba Cuma C6o é an FPRe45R4 4 Seobcá 
uótÓ bí rpiLróeacc ann. Cum an sSéaAlL a Cun 1 n-iúil 'DÍb, 
Á CáiRoe, Cobonr om noinnec SoLaoroi “óib. 


Cní buiaóna Ó $oin nuáin bí reis Cum 4 beiú 1: nOúnsan- 
bÁin fuoig Ríobáno cuineaú Cum na peise ó 'Úomnatt Ó 
TFeonRoCoin, 45u8 5109 é ón fRe4SRa4 0 Cuin an File Óuise. 


4X 'OomnailtL ALuinn na sáin-Sníomanút 4 

Da4o maic sa mbeánnain 1 n-am an 14RSÁIL, 
Cnaoicre4o Lám Leac, nó R4$410 'oem” 'óicealL, 
1 nOún na mb40o (C14R Le C1UIhA1S nA C40106. 


SC 


IS CRáC,r 4R An UAIReASD4Ú me4sa 4Ccá 0e LáCaAin AR 
. ón bFiLe 'oubainc sé man seo — 


'Oeine4ó na cuinne an mhaoilín sLéib , 
Dnaiseann “n-a cuile, “s bionn maróm “á géin, 
E i 'Oeine4ó sac bile so Sceyíonann sé, 

'Oeineaó sac riLe é CLaoróeaú so héas. 


Seo curo 'oá $eReann — 
Da snácac Le Ríobáno 4 beannaCc 4 Cun SaC 40n COSAC 
-bLiaoóna amac Cum CAR40 Leis 4 b4 1 Sasana Tua4úó. Cúpta 
- bLiaúain ó $Soin, Cuinn Sé ros 1SceaC So O0UÍ An SÍODA AR 
CánRca 21C-0l1440na Cum é $eóL4Ó amaCc “n-4 U1iCiR Cum 4 
'óuine muinnce4nRú4. Cáinis sé Cuise, acc C40 4 beó AR 
ón SCáRcA nÁ D1CC1ÚIR CÁIL. Tluain Connaic sé Cc&o & bi 
a1Se Cuin Sé SmíoCc4 Sáine AS 4SuS OUD4iInRC : 1 mbasa 4 
múinnín acc oéanraiR-se 4n SnóÓ.” WSuró sé síos coO1S na4- 
ceine, an CáRnca4 T01R 4 Óá Láim aise, 45uSs ST10 é an ceaór 
4 Cuin sé 4 mbéaL an C4ir Cum é Lu4Ó aR SeROo1Seamuinec na 

h-áice Call oó — 


Dail ó Úa once, séan asus Rac, Tc. (Féac t 8). 

Seo 'onéactc sneeannman eite :'—Dí Ríobáno oróce seim- 
RTÓ “n-4a S$uróÓe cO1S na ceine 4S 4 Cinnceán péin, Asus 
cé buailreaú 1SCeac Cúise nA báinseaC mná 45US Í 4R LORS 

- mic Lé: 4 Dí an rán uaiCe an Fe4Ó goinne Laeceannca. Ceap 
Sí Sue 1 0C1S R1íOobáigo 4 bi sé asus so Ra4D4Óó as Ceite 
an ScéiL uinnt. An an 4ÓbDaR soin Cus sí an-íoe 
AR £ean 4 ciíse oe Cionn So noéanFa4í 4 Leicéro u1RRÍ. 
'Oang noóis ní RAiD aon Cúis 41C€1 CU1Se 4Cc '0DROC-AmRAS 
man nán Cáinis 4n 04LC4 nsoine an cise AR 40n COR. ÓCAií 
S1 imCceacc u410 annsan man 4 CÁiIn IS SÍ, Sóán CUAIRISS 
& mic. 

Can éis 'oí Deic imóéisce u4ró CeRom Ríobágo ain man 
seo. — 

Oróce Samna san amngas suróce, 7c. (Téac t 1). 


- Díceas as cun cea4ob 'oe Connnaó na Saeóitse an bun 
viméealL ceaúainR nÓ cúis Oe bLiaúoncóiD Ó $oin 1 bpan- 
óisce an Comnais 25uSs Dí an 'Ooccúin Úa Í1ce4úa4 4asus 

.. an Doccúáin 'oe henoebae ann, 4Sur AR T0Ó1S Dí Ríobágo 
ann. Dí an Ooccúin 'oe henoebnae 'oíneaC cán éis ceca4c 4 


v1. 


baile ó Sasana Tu40 25us DÍ & O404ne muinnce4angÓ4 45 - 
gíoC Cuise 45 Cun Táilce neRoimhe, oSuS SAC aon “ you Te. 
welcome home, Dr. Héenebry,” asus “ you're welcome —. 
home, Dr. Hencbry,” €2tL 's abpus aca. Óí Ríobágo as ; 
éisceaCcc Leo 4SuS SeinbCeon AIR. TUAR & TU01R Sé C401 i 
2R Coóinc '0o 'oéanam Leis 4n SASóRC, SeO mAR 4 0UD41RU:— i 
i 
'S é 'oo beatca Cusainn C4R C4L40,— 
ÓDeinm teac mo burÓóeacas, 
. AR Son ÁR 'OC€AnSA 4. CUR 1 nSR400m, 
'S so mbu4nuisí0 'O1o '00 S40Con. 


H: 
éisc Liom com0lt, “s nÁ bío'ú ORC mA1RS, 
So “neós&o '0u1€,—18 SéilL 'oam— 
Tí 'L sé ae m' acruinn beéa4s '00 Cona0, 
Dó CÁin Liom Riamh mon Céigo 1. 


HI. 
Sac cneRáC '0á 'ocasann, 'oeinim PAT01R 
S4 14RR410 AR 'Ú14 Cu 4 S40nR40, 
ÁR SC SonSo10, nófh410, 1S Ce€4LUS, 
1a4nRósa slíise “sus éislLinn. 


ón ceoónsóLt. 


Tí L cacaác 1 m'TOC4II— sS 45 CÓIR '0a2m SC4on4/óo— 
ACC s1íbbiíniís roLam són CR1C1R Son éirea4Ccr, 

ACc cá netce ae mo Cumas 'oo beonnrp4o te céile onu, 
Céaso míLe ráitce 'oe fáilcíb sLé-seolta ! 


AR ball nuóig bí ná cCoinceóiní on SúDbaL, Cuaró an 
"Ooccúin pé 'óein Tíobáino cum so noéanta40 sé nuro éisine 
teis An ScóimmúíonólL. “O ! Taine 4 ÓCAIing, AR seisean, 
ft cA4O 4 be4ú Ó m' leicéro-se 'OulL 46 CAInc n-bun me4ss- 
n4 ”? ócCc gus 4n S4SARCL L€14S SUAS AR ón ágoán é OS 


vii. 


COrh AR nA noa4oine 4SuS Cuin Sé 0 F1AC41D AR Lab aige Leó 
Sroí an cCainr a4 oubainr sé — 


ia. 
1s caiCnearm Liom réin an CLéin Le m' C401b, 
'S 4 '0ocaiSce4lL 1 Scéin so Séimh Oea4as-ÓeRorÓea4c, 
Cum sean-ceansa aán Cnéin '00 CAilLea4ú CO1S SLéib ” 
'Do múss2ilr má 's rpéroinR é as CrRom-Luise. 


Eá is 
fnaccnurse4ó sac n-aon ag na Séim-ÉiR SReROTÓe 
Tán” úpuiniís, mo Léan, So héas 4 CL4OorÓe4Ó, 
teró man beaca 'oá Lé sea as an nSAlLaboc CLaon, 
So brpuil 4 9ceansa nán. Clé so Cnéic “san 'oníb. 


III. 
CUasam Le céile i4s oéanam suróe, 
Cine ré gR1as4il na S401RSe angís, 
'S a 'oceansa binn $Lé '0á LaDainc 45 Sa4eoil 
Si CLeaccais Taom T4 08415 45 néróeaúó na sLíse 


Cuineaú an án bneeás sin “Ceansa na nSaeoeatL ” so 
Ocí 24n cC-OieReaccas mag 'Oán iomaróeaCcra. Tí RA acu 
beinc san íomaróeaocr Cé4aona acu ní £u4iR aoinne acá an 
'DUA1S. “"OuDbnRa40 ná RA) an 'oán so TRíobáino “ up to 
St-ndard.” 42cc 'oáLca na nOoócúiní ní bíonn moLcóiní 
1 Scomna”róe an 40n aisne. AÁn bLiaúain Céaona TuUAIR 
“- T:ilLe an Comanais, ” Donn óin man SeatL an amhnán eite 
'oDo Cuing sé isceaó. 

ón bLiaú4in 4 bi n-a Ceann ' F14FnRuiSe4Ó 'oe an R4S40 
sé anis 1 SCOmÓRCAS AR ÉILTúOeac, 45 an OiínReaCras 45Ú8S 
seo man ' f'Re4asainR sé :'— 


'Oánca 1 mbun sásamh 4 CÁáCusa0 ní féaoam. 

Cr RaCAIRea4aC, SsáinneaC cúis-CáinceaCc san éiFreaóu, 

TRanea mbeinn-se ceann-oána úsoanásaCc san éinim, 

Tí cComrainn mo bneyÁáca 1 bpLáca na n-éiseas ; 

1s snó suanRaC CÁSamailL geoaráturóúe mí-béasac 

Deic a maccnam an úánca cun So ság-Ceant Le céile, 

Tlí snáCamait siúo, bLácanna 00 FÁS an Óneuim sLéibe, 

1s ó bassa40 san “ÁÓCc! ”, mé, mo $Lán Leó So n-éaSF40. 
3 Ac-CUiact,. 


viii. 


An 0L14044n Cé4ona4 (is 'oó1$ Linn) Cuin sé As CR1ALL AR 


Éeis na múman an 'oán beeás átuinn .4. ““mússail & 
Ú2nba,” agus nRus sé leis An Céo0 u4is. (Féac L. & 4) 


Cooine&ó oóR ón Coin R1ScCeónR0 T60n8. 

TRusÓ 4SuS cCÓS40 ón CcCÓCóiR TRiísceáno T)aonR cois 
bonn n4 macon ré ssáil SLéibce an Comanais. ón Éona 
lLiac, 1 bT4nR0isce na bTíÓ, 4 baile oúCcCcais. J)40nR4C Ó SAC 
c20b '00 b'e4ó é, bí 'ODeAnRDRÁCAIR mÁCAR '0Ó, ASuS & Comh- 
Aimm féin, “n-4 SA4sonc T24nRóisce AR An SCOmaAnRa4C ASuS 
AR T)onó1sce na bTío'ó, caí T1C170 bliaóan ó $oin. Dí an 
cÓCainR Riísce4no (ós) n-4 Sasanc Tanóisce C4tt 4 man- 
Cúin 1 Sean-Sasana, 45us cé sun CoC sé mónán blíeóon 
onn, bí & Ceoróe asSus & AtS$ne Com Soeoóea4LaCc AaSus '0Á 
mbeo sé son Óine 'o rÁsaAinec nRiofh. 

Case sé & bailte As “ceann S4C rpréile”” agus C41Ce4ú sé 
ón méro uaine & É100 415e 4 DroCAin & muinnciíne, man ní 
Ró1D Áic SA '0Omh4n '0O b FeoRR Leis & Deic ná 1 nÓinimn, 
ASUS ní RA1D bAlL níos Sile Le “n-A CeorÓe nÁ an Éona Líac 
ASUS an “ ComanRoC 401ú34nn Suoinc. 

Cní buieóna Ó $oin .1. 1900 cáinis an stLasoán SaLUo0aA 
SO1n AR, ASUS LU1S Sé AR Á SSARCACA1D ASuS níon min sé 
leis acc: CÓuis Lá——sLán mon & n-innisceonR é ! Tiuain 4 
CUIRe4Ú SSéALA & D4ile SO RA1D sé San D4iL AR, CuUoTÓ A 
- einbsiún €3í6Lin anonn cCuise, acc, mo mhAáines, b1 sé 1 
R10CCc An DÁ1S nuA1R Á SRO1S S$1 é, 4Sus ni RAÁ10D onn acc LO 
óreaocarÓ sí beó é. Cailleeó é, mo 'óiC, 1 meass na scoim- 
T$ceac, ACC nRUS SÍ Léí 4 Doile é cum é cun 1 DFOCAIR ó 
muinnciíne réin. So noéanarÓ O144 £RÁSCA 18 CRÓCóiRe 
AR & nom ! 


Síoé man 'oo Ca4o14n Ríobáeno é — 
A Cain 'Oeas-Ceo1rÓis 1sS é mo 'Ó4na4r0, 17cC. 
: (féac L. 46) 
. Aon focaAL amáin eite aSus cáimío néró le “ Tiíte an 
Coman2is “” 'oe an con So. 
Seo rpean nán cC41lLe40 SSilLins nRíom le “n-a C4D4iRe 
Suo2Ss, T€4R nÁ Ro1D LÁ '0á SoO0$SoL AR SSO1L, ACC & CA1C A 


beaca AS CUILLe4ú 4 DÁTS ; Fe4nR nán Cuin SÍOS AR DÁIDéoR 


' TO0C0L '0á Cur0 'oánca4 R14mh, nÁ fiú 4 áimm réin—aRg 4 $on 


soin C14 OéaAnRra4T0Ó naCc ouine múince, pR4s, Léiseanca;, 
'oers-méea4DbnRa4Cc é ? T1s 'oeanbCa Sun Ó 'OÚCCAsS '0D0-SeibceanR 
an fiílróeacr, acc má s e4ó, réac an consnam 4 Cusann 
CÓgRACa4 Léisinn, CUIR 1 SCÁS FAIRSInSe4C, Le4bag, 4 Deic 
1 noán SSRÍOD40Ó, 2SUS 4& LeiCéroí, on 'oúcóas. CC ní 
R410 n4 CÓgRa4Cá SO RgR14fh 4S an briíle seo asainn-ne—aon 
€ÓinR eile acc an rthea4Dain 4 Cus Oia '0Ó, 4Sus an LeabanR 
móng áLuinn 4 Cusann Rí na n-OúLt 'oo SaAC 'ouine 'oá bruil 
RÁÚaAnRC 415e .1. n4 SLéiúce asus n4 COILLce CR400-SLASaA, 
TR40C n4 SCcCnoC ASUS SLASR4Í n4 mbánca, on mómgn-muinR 
Sus an CRÁIS, n4 hAaibneaCca 4sus n4 SeOoCáin, an maróm 
SLéiú” asus an SáinD$ion, 4n Lá SoilLseaC 4Sus an oTrÓCe 
spéin-$eaLaise asus Cé4o0 nRUO eile ag réroin '0o 'óúine 
reróim 4 bainc 4SC4 2456uS 401bneas aisne. 

j RR. We Ec 

Ó'n SLéiúceánac, Tlo'otais 1903. 


An DAIinseAc. 


Oróce Samna san amgas suíóce 
'Oo cuinge4ú mé 1 0ceannc4 Fá ScannR40 SS bíoosa4iÚ 
uain Du4il Cusam an-SpíonRa4To, (is mé 1 Láeg mo smuaince,) 
'Oe cCgeáin-muic ALLC4, re4llca, FríioCman. 
Da úongb A SLÓRg, 1S '00 b T14021n 4 FéACainc, 
San pott son póinse “n-a nacrainn an éis ; 
Uí caona '0e4aRs4 1S LASaAIR na Súilib, 
4 SuAiReaC “na Seasamh 1S CAS40O mna smúsaAC, 
Í A” piuC40 Ó'n 4 bonn te ronn mé CnÁCa4inc, 
'S a basainc So Ccnéan Sun é4s Di noán am ; 
'O'éimeas AR CAD4IR, 15 mo meADaAIR AR 14RRATÚ, 
'S mé saibce 4134c1 1 nsabann 1 0ceannca4 an 14RC4. 
D4 món an scannna4Ó 4 SAmh4ilc 'e báinseac 
"Oo Cceacc bíoc-Lom com COSAIL C4R CÁ1RSeA4C, 
San aon 'oem” C4R410 '0DO RA4CF40 1 bpáine Liom, 
Tá maroe cum ba4sa4nRC4 4 Leasrainn mo Lám Aine ; 
Da 'óuime mé 1 oceannca 1 nonuim na Sa401nRe, 
Tuain Du4it sí im” ceann 1 Scuim ná horóÓce ; 
"Oo sgaob sí ceinnce Le sainnec 4S FUA402R, 
Uí smeacaroí as gRínnce4ú 14S SpReinntí “á bpu4D0C, 
Uí coss tem” cainnec is m' mneinn suaróce 
As méro mo sceimtLe is cLins im” CLú As 410. 
1s cuag Cum pláis S 1S ÁR DO 'O401n1D 
CLabaine ceóánac Le na h-4/óban SC0201LUe,: 
San ceans0L cnáibe, san FÁsSSAÓ Ó Cuibneeac, 

. San seimroe 'o fáinne “n-a smuilLc mí-óuibe4sa4C,. 


12 fite 4n COmARA1S. 


Sac peoón4ro 1S sSéine 3 bréiC nó 31 scnám 

naác rpé1roin 4 lLeiseas— sí on foisrone is Fe4RRg. 
'Oo CeomaAs oR DL40oR Le Súil so brasainn SpásaSs, 
nó ceAcCccAine 4 DéanRra0 4n SASARC Im LACAIR : 
tí an bAÁs 45 CASR4Ú0 1n Aice nA SsLáince 

As rásam ré cC4C 4. mbaA Cúns4rÓúe sáine €. 
Tuain 4 (401018 4 T€4RS 2SUS noCu SÍ: &4 fFÁC, 
"OubAine Sun bonb Lé: '0 imóis cum Fáin, 

So 'ocus cnRÍ Lá TÁ CRy40 1S buaróneom, 

is SD AL SAC Á1RO Són SPÁS 4ÁS SLU21Se4ACr, 
Can éis SC SnÁis 1S Á1C 00 CHARTAC 

ní bruoin 0 Á bann ó €85 nÁ 4 Cu218R15$5 ; 
D't4oa é AR SCÁIR T16R-Lán 1S 'oigeoc, 

Réró le ránaró 14s másanna míne, 

Sun Du4it rám” bRás4ro-se 1 n'oeine na scníbe, 
18 'Oub4iRC $0 'DánA Sun mm $e1iltb a bi sé. 

'Oo C8eo1C Si 4 CeALLCAR, 1S. DUDAIRC n-a 'OéTÓ sin 
So brasóinn 'OÁ ROSa4, 18 mo Co$4 '0o 'oéunam, 
Gé seoLaó CAR 2bóinn mÁ b fonn Liom néróce4c, 
no mé ceoca&ó le ceann Ós CofhAiR n4 SRéine. 
Da4 seanb Lé: ReaCcr, Ce4aRc nÁ CÁ1ROG, 

San tuirse rá sm4Cuv, 1S 4 h-AnRC '00 $OLÁCAR, 

6” cabainc ré SLACc 'oe bReab “na LáCain, 

1s é beonn&Ó 2R 4 mthom san '0iC San SmÁCa4iL. 

ni ruins '00 n ú1Re4sbaC cCoO'OL4Ú 50. Sóm, 

'S ní puinis cgeáin muice '0o Cun CRÍ “n-4 SCÁÉÚ, 
1s é cneic mo scéit—1 n'oeine4ú n4 TÁLaA, 

Sun bos Sí 24n bÓCanR, 185 $0 n-éin 110 an c-áú té! ! 
Sea4tLAm-se siú '00 n. beúro mí-náineac 

má saba4nn si cCusom Le ruaim 4 SánRúa, 

is titLeaú San Cúis, nó as cnúCc Le sásom, 

So mbainre4o-sa '0ú1Se4Ccc AS '0ú70 ná CcRánaC. 
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ceAnsA nA n$AeúeAL. 


£: 


"S an án 'oceansarÓ mhín milis Dá asainn 1s '0 imÓrs 
(mo buaineaó !) Sa cubaisc, 1S méinn Liomsa CcRÁCC, 
Án ceansa ú'0o b4 binne 's san amas ba CLisce 

"Oo ceeonursea4ú, 00 h-oiLeaú ré cCeanmainn 'oámh ; 
Tá gacaró Le puinneam sac reag 1 Sceann cuinse, 
le consnam Thiíc fhuine pitLrró sí sLán, 

"'S beró sean-ceansa an SL1IOCAIS SO Dua4ca4C 'oá seinm 
T401 $eR4oa4am so sulcman 1 nÓinimn so bpác. 


II. 


m'focuinse Léig-5uinec, 18 minic Le ceéimse 

Uí osnaú im Ca4ob-sa cé 'oúbac Liom é g40, 

AS SLamais an Déanta am” C14p40 “s am” Céasao 
ÁR CeileabanR na n-éiseas ba $eanb leo CRyÁCC ; 

4Cc beinim mo DuTÓe4cCcas SO DFuUILr0 0á m40640 

To: cCeacannaib Saeóitse na OCU1LC1D san CRÁSA4Ú, 
'S go SC4AICFrÓ S140 Sé1LLe4ú 00 COomRá0 na SCé40 CA 
cá as CR14LL Cum na4 Téise, is So m4inrÓ 4 Scáil ! 


II. 


1s cancuisneac LéanmanR mag ea4aCcRa4 'Óá Léiseao é 

4 CLanna na 'ocnéan-CaCí 15 '0UDAC “s 1S 'Díomb404C 
Úeic 'nán seasamh as FéaCcaine an Ceansa Óil SLé-óit 
Ta breangacon éaCcaCc '0á CL4oTÓe4Ó0 Leis an mbás ; 

Tó cao é ba D4054L 'oúinn 'oá nonuropmás Lér-s1, 

4 Cáigoe na n-ae 'SC1S, SO SOCHAR 'De4s-SRÁÚ4C ? 

"'S te misneac is éirea4Cr Cotmh-Dáinceac, Com-méinneac, 


Do cC4DAaRTF4ma401S SAOR 1 San CRéim as an Láib. 


) w 
har 


14 


TiLe an COmARAIS 


bail 


'Si ceansa na réiLte í LabAinR Táonuis naoméa 

“n-a Coisce4l 1 nÉitse as cun Fe4C4T0 te rán, 

"Sí Lab in 4n Sáinsé4taCc 1 mbeánna4 an ba4osoit 

is Luimniís an éintiS 45 CReASSAIRC CLann Seásáin ; 
'Si LADainR an Te€4R C40'04C AR mAroin an Lae ú'o, 

1 sCuuain CAnb n4 Laocnóo— sé Daeíon cá mé a. R4£0— 
1s n4 O2nóinR '0Á 'OCR40C4Ó Le hainm CRu404 Sé4gaá 
'R-a Lán-níoc so réinssea4Cc 4S Éinimn so bpác. 


IV. 


Sóinim sac séim-Tfeon AcCÁ Liomcóa, pRoS, Léiseanuca, 

Ó Siíonnain so h-Éinne, 's 1 sceíoc Ínse TÁIL, 

Cun Lte n-a céile, Sán SCRÍOC4Ú S4n SC4On4Ú, 

So SCuIRFAR 4n. S0€01LS So Séanma4R “n-4 h-Áic. 

'S sac ceannb4C mba méinn leis beic 'oílis 'Dá géin Sín, 
Dío'o sé so h-éass41!0 n-A $uróe 14 mbun CLÁIR, 

'S nA. cailLeaú má s rpéroinR aon. Cúis Le síLéiseaCc 

So mbu4óranR són éileam Leis an nSaeóils so beác. 


mússAiL A DAnbaA. 


b; 


múss2il Ó'0” Coinéim món-cuinseac, 4 Danba, 
1s r40o0a4 é 'oo $uón 1 nSU41S 1S 1 n-A4nÓDneRO0T0, 
TÁ ScomAL na4 'o4o1nSse T0” CRom-luise ; 
Smuain on n4 lLaecíb san am ú'o. FF 400, 
'S AR nA Lo0CR4A1D CReAs-éAaCcaC b4 CGnéanmhan 1 nSLeó. 
Caicbéimneac, Lonnséanac, 1 SCAISminRe ná 'ocReon 
A múinnín “sa Rúin 'ÚiL mo. énoróe ! 


& é éi, 
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TH. 


31s r404 fá úneón cú 45 beúroib T0” Dan4lcna, 

T0” $eamao “s fo” $úmaú ag úgLa 45 S4LLacCoin 
ÓÁtmac aLllmúgóa, nág Cuibe ; 

An c-áimaC 4 CRÁTÚÓ Cu 40” Cná0C4inc SS 40. 'Ó€ÓL. 

Cuin rÁásaCc '0Cíá '0 CáinseaC 1S Cábla Fáo” SsseoL” 

Cuin 'oo cáinoe Cum Fáin u4igR, 1S 0 Fás cú san tón, . 
AA múinnin Sa gúin 'OiL mo Cporóe ! ' 


III. 


'S t&o 4 mh Aa4stuis 'Do CLéin-se so LéanrthanR S 50 pe4anarDe4Cc 

'S cuin 1 SCuA4SA1D ná SLéibce 1440 4s Lérseam an Áirnmn 
San suainceas san suaimneas, San SS; 

1s 4 'OCRé404 $0 CánncLaC Sán ceanntL4 Son URe€O1R, 

San $SnéiCneiú, San spíonnsas, San SArA4LCAS, San SOS; 

s raotLcoin na Scam-beagc ins na SsLeannca AR 00 CÓIR 
AA mtúinnín “sa gúin 'O1L mo Cnoróe ! 


IV. 


Cag éis bli4úanca na SCé420CAID 1 nSéanDRúío  S 1 
. n-AnacCcRa4, 
So '0ubac 14s S$0 'oéangaC T0” Séan-$oin So SS4L4r0ea4C, 
'S cú 1Yo” C404in bocc Le 'ooimin-éne4o 10” ÓLlí ; 
Can éis íOSbaine FÁ Ú401RSea4aCc, Cam-0L1sCce 'S éA4scÓIR, 
Ós rFe4tL40 onRc 0 fioCrhaR S$ cú AS SiogR-CáL na noeón, 
Tíog óréroin Cú Claoróea4sú, 1S ní CLaoTrÓrT0 SO FÓ1L. 
4 múignin sa núin 'O14L mo Caoróe ! 


16 míle an COmARA1S. 


V. 

'Oúist$ Ó'n 'oúb-bgac ceom-cúinseac 'olúc“óamanc4- 
So coiúiseoc cLúmail, són beón san ACLATÓ ; 

Tít oo Seíon FÓS nA Luise. 
Cá 'oo $neíon 4 b1 beúróce rá smúic is pá ceó. 
is éinise so momaonRocC, 's ag mússoóilec SAC UÓ, 
So soittseac són múca40 Ó n 'UbACe So h-aic-beó, 

A múinnin s 4 núin 'ÓiL mo énoróe ! 


VI; 

Cá nA Se4D21c 50 SAOÚR4C, SS SO h4onc4ma4ilt Se4asmac, 
“S an &02onRC binn 'o4á séroea4ú 4s cun Déanta an D41ilL-CniúC; 

inis, s biolo meróin one T0” SurÓe, 
San buróe4cas '0o. sméinL1b, 4 RéaLcan Se4L ÓS, 
Detró 'oo ceansa bRe4s S4eoeaLac '04Á LAbAine ASAC TÓS, 
“Oo cCLáinseoCc binn-cérooCc ós Scéíúe4ú ná SC€eÓL, 

A& mhúinnin “s 4 núin 'OiL mo énoróe ! 


cAOineADoú AR An ACAIR RiSCeARÚ PAOR. 


: 
/Á Coin 'Oeas-CeRo1016 1s é mo óonóro 
n uo1LL-é401 seo Ctuinim AR FHATO nA mbailLce ; 
Sac n-aon “Sá mha4oróeam so bpuit cú manób, 
ds 'oo C1í$eacc anis Linn coróce ScCógRú4 ; 
So brpuil 'oo nuo-C(16€4s8 ASuS c Anus Leapúan, 
1ns on SC1LL seo Cios C401) Leo” ACAIR, 
So ronn 10” luise son DRÍS San. C0D4Ó0, 
Té 'óuibeacc ná horóce asus 'onúCcc ná márone, 
Son Ltúc, mo 'óiúC, ré CR160 1 ocoLam, 
San 'oo Leise4s AR SliSe, ná Súil Leo” C4s4Ó. 


se. 


-E " 
aal 


w 


fiíLe an ComanR4is. 


H: 
Tíon Ó” Aistins 1 ná ruaim san éireac, 
ná róseg40 mná síóe '00O $Lu4iS CcagR CnRéan-muing, 
ACC U1icíR Cumac so olúc ré $é4La, 
'O'4 foitLsuús40 'óúinn Sun CLAaOTÚe€4Ú SO héa4s Cú : 
Sun $2b 'ooconác ré 'o” DRáSa4ro. Le Séing-nimh, 
"'Oo cuig cúl-Lámac cú Ó Caiceam na4 héroe 
1s bain eo Cneeoin Cú an CeaCcr SO hÉine, 
Tag CasCcá goimhe seo 1 Sceann S4C Fpéile ; 
1s cegáó C4R ÓRá0 an CRáC Sun Léisis 
An cLuice 'oiombáróeac úo To 'ÓulL aR ná ÚD408gR41$. 


Ha: 
AR iméóeacr '00o 'Óeinbs$éan C4R SReÚúiL AR CC éiLeamh 
So cA4C4C CumaC 4R conna) C405S4C , 
D'fuinis oi 4 RÁ0 50 RAD4iSs-Se CRA4OCO4, 
1s an '0iC 'oo mheabReaCc nánR Labain cú Léi-se. 
Da bocc é A gíoCr 1 me4ss na Sca4oimhéea4c, 
“1-4 ceuas Le coCC 4S 4 cúis San nRérúcea4c, 
Da ceasnac í Le súil ceuarsméiLeac, 
AR Séis únCneoTÓeac, oen buróin ná scaonr 4 Ó — 
Sasanc cneasua, pnRás, 'oesrs-méineac 
1s peíonnsa cóin 'oe póg na bT4onRa4c. 


IV. 
ÁR CRáCC 1S CÓIR, 15 Liom 15 mins, 
TonRA Liíiac na oceeón so 'oeó ré Scama4lLt, 
San rpLaiCc Le réileac,, son réis Le ceannas, 
San nR1ian na4 ScLéig so séim mag CLeaCcc4Ó0 ; 
1 n-íon40 S4C SUDA 1S Dbúigo '0 Á Leasa4i0 
Deró beuic Cumha 50 CUmAC AR Le4C4úÓ ; 
Deró smúic is ceó aR PÓ1RSe 1S hAlLa, 
San ceimnciíb ceo san CÓIRSTOÍD aR LAs4Ú 
Cr cál na noeóg 4S$ osn&Ó F4024, 
ÓS €:4bLin Caoin 40” €401ne40 Fe4s 04. 
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. 


AS 


Cuinm 40” CeReónurSea4Ce na4oifh AS Aims, 
T2e4oon is TL is naom €oin bDaisce, 

mac nA hÓise 'o fúiltins páis ré beanna4ro, 

Ár cun CC anam so CÓIR 1 Le4DAR nA bea4Ccoú ; 
Suaimneas sosac man Lón 'oo 'o” anam, 

1 SC4C24in na Slóine 14 R€04nc on ÓCAR, 

Cuinm Leac rós SAC Ló mo 41018, 

'S mo beannacc “n-A4 '0Deo7Ó So 'oeó le4c. -.ómen. 


an ceonsoL. il, 


AS ACain 'OilL Séim,: is é mo Cneoc 

Cú 1 n-íona0 THAR C40L So cneéic ré teac ; ' 
Comanúa an éasa onRc, mo Léan mong D8R4u, 

1s 'oo bobutl 1 '0'éagmuis 50 LÁ nA mbaea4c. 


An CAC. i 


Dail ó 'Ú1a once, séan 45 RC, 


'S nÁán D4inró Sp14C€ Leac 4R an mbl44ó an seo 4. Ceacc: 


Dí ro” cosc so fFÓ1l 4Sus CLUC015 Lem” 21S, 

So neósr40o SSe0L '0u1c Son CLoon son ÓLeas ; 
1s cian mo CUAIRD 45 CR10LL CAn leAn, 

” Ó Comana4c Su414nc na SeoCcán nseA4l. 

Comnuiseann cois SLéib” ann fen boc A1C, 

1s cuma cé hé— sé 1u410 liom ceACL ; 

./Oubainc sé Liom so RAD01S Són €4€— 

luca sus reannc41iS 2LLC4 40” CReA4C, 
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AC” SCRUuilLe4ú SA4C b4lL, S4C 4m san SCA0, 

1s pott s4 cgeannc” 'oL40b úCA4lL 'oe n $Las. 

ní cóin Le seiosaC mé, ná SsSpRe4S, 

ACC Seibineac speoTrÓe '0e'n SÍOLRAC C€4RC ; 

1s seannR mo $a0oL Leis an csean-C4r SLas 

Dí :í sCom macan na SCR40D 4540 mhuinnciíg Sse4lL. 
fnúinnín sLeóice 'oo bLéróe4ú 4 CeanRr 

Ák” SS1Ob40 SC SpÓLa Díoo méic nó maic 

Tuain mé m' cósainc Leamnacr ba 

1s bainne bí SOSaAIL Ó n nS4D4iRín bReeac ; 

T4 seibim sS1ú'0 u41C-Se, CÓIR 4SUS Ce4RC, 
TCo$4 S4C SÓ1S maR Spónc om” Ca4b, 

Tí4ít tuc ná reanncaC C4lL ná Ceas 

4 Seobaró an cslise ná '0ÍoLraTÓ 4S. . 

1s séan mo $úil 's cáim LúCcmhaR PRAS 

'S é an c-40 4 Seol Cusac mé a Únróroin, 'oeas. 


mAÁine ní meAcCcAin. 


I. 


4& Corhansaáin n4 SCAR4D, é1SC1S Liom se4La40- 
So Ltéirsreao mo cCeacc ré nbóún 'ocuaiRim 
"5Ocaob mine ní fheacain 4n Ainnine-bean mhaiseac 
Tan 'oo CRe4SSAiR SÍ T)€4024R n4 Seuaáise ; 
Tion Cuaíngo 1 n-AiS eang 1 CUAIRD an DRAS4AIRe 
9 ÁIS TFÓS4IRC CAÚA AR An SCUAIRe 
“9 'Oo néin man 4 measaim Ó bA4iSsce4Ó AIRÍOe404R 
bit  teicéro. eite bLaba0 nÁ FUAIR sé. 
San SÍODA mn-4 D4ILIC ACC píOSA '0e in CSRACAR 
Cus máine Ti fheacain san CLU41S 'DÓ. 


20 míle an COmAgA41$- 


II. 


1 sceangc-Lág on mA4C& '00 CUu404R Cum CAÉÚA4 ; 
Da nó-seann '0o Se4suis an bu4CAilL, 

Tuain baine4ú 4S lLe4asainc Le SeAbA4lsa 'oe n CSRACAR 
finne ru4nRpaA San e€ASóiR SO Lua4Cú 'úe. 

D4 n4nac é & S21556e, b4 €Ó1nR '0oom S4DÁiLr C41R4S— 
cc scéróre4“o SoC 4LC€C mAR 4 TUA1ReAS, 

So R416 áine 'ÓÁ SRe4o40 SA DLooSS Leis an CSRACAR 
Sun bin sí ma4c-olLLa AS & CLUASsoib 

San SÍODA “n-4 ÚDAILiC ACC PÍOSA 'oen” CSRACAR 
Cus máine ní the4cain san CLU41S8 '0Ó. 


: III 


'Oo b4 1n$ean an ÚA4nnais is Daeisro ní Seanaite 
As cuille4ú “n-A '0CACA ná LUA Ór 00, 

ltMisse 4C4 'OÁ CARRAInSC AS CODAR n4 SSe€4C€A 
'Ú4 cimitec te ba4sa 'OÁ SRU0ÓnA ; 

'Sée beeo'o41$ an SR4baine is Cuin é són maise 
TuA4in CÁinis 4n óinniínR 1 'OCUATÚÓ AIR. 

le 'onoice4o n4 SRoCRAC AR 4 COR-easna— 
D'fuinis 4 meas So RA1D bu4rÓce An. 

San sSio'DA “n-A4 Dic ACC biosa oen CSRACAR 
Cus máine ní Theacain San CLu41S 'DÓ. 


IV. 


'Se 'oubainc T24ro Leacan é cósainc n-a Seasamh 
Son Lteisincec '0o n fALAIne FuARCÓ, 

é consbáilc nA De4c4 50 'OC10CF4Ú0 4n. SASÁRC— 
So mba Las bí 4 CuisLeanna 45 DuoL4Ó. 

Tuain 0 TuosSSAL40 T)€404R '00 bos sé Cum nReac4 
Son réacainc C4R AS CóR 4 SuoLoómn, 
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Tlíon FásD41Y0 sé Se4c4 AR UuACCa4R an Daile 
San pRea4aba0 4amaC C41R1S Le prua4LCainn. 

San sio04 n-A4 DAILIC ACC píosa 'oe in CSRACÉAR 
Cus fháine ní Theacain san CLu4is 00. 


-w. 


Óí mná asus fe4nRai) AR DÓICRID n-a seasafh, 
Sac n-aon 4cC4 45 'oéanam '0DROC-CUAR '0Ó, 

So n-imceoca4ú an Se4Lars, na4 Seilc 1 Sceann FaáitLe 
'S ná raspatróe so maroin 4 CuU41R1S5. 

D4 ssannnaó é te hamanc s san FÁS41LC AR é CeansaL 
A& Samailc 'oe beeabaine as SLUA1SeACrc : 

Cuban Le n-a Óganna “s 4 Súile b4 L4SC4 
San snáca 'oe'n hac4 4R 4 SUA4IRe4AC, 

San Síooa4a n-4 D4ILIC acc piosa oen CSRaC4nR 
Cus maise ní fheacainR san cluais Ó. 


&.&. 


4 CÁILLIúIR n4 ma4s40 má s 1 n'oán 'ouic-se CA4S4Ú, 
Seacain 00 CAISCe4L 4R CuU4C4L. 

Fan ms an mbaile as FuASÁIL 1S AS Se4nRRAÚ, 
nó cíonraró fhoitLí 'oo Cuaca. 

SLac uaim mo Ce4s4SS bío C14LL 454 Fe4S Da ; 
Tá bí T0” $aise RÓ-SUAgRAC, 

ÉitL an 00 haca 4SuSs buail é an 0o bLaAicin, 
1s ná bioó 'oo CAgRATO 45 buarónReam 

San síooa4 “n-A4 D4ilic ACC píosa en CSRACAR 
Cus máine Tí Theacain Sa CLUA1S '0Ó. 


22 rite an ComAnRA1S. 


VII. 


AA tnaáine ní Theacain, mo suríóe 'OUic Soc maroin; - 
'Oo Lám nán CA1LLTÓ AA lua4CAS ; 

'S cú CÓ1ReoC40 Son ThoiRS, San CÓRACA1D CACA, 
An pLássoC 0 CAp4 Són 'OUAUSAS. 

Sio'oa so fFA1RS1hS SO R41D 1n 'O0Oo D4ilic 
1s Laeceannca Se4LaA ré $u41nRCe4S ; 

SíoncaA “n 'oo $RACAR, DA fhA1C 1 1 ScóiSmiReRr 
m4 cuinrróe le reans mí-scúoim ORC. 

Sac om i4s SC 466 má CoScaR Leac T)€400R 
Tá bí leis 45 bLoOAR ACC buail € ! 


An bean-RoC€Aitóe. 


$; 


ÁR maroin inoé ba Léin 4 SSARAS, 

'S mé as CA1Se4L im” aonán An bea4Lais SÍOS, 
Tuain CÁntúuis m' $Lise-se, scuaine 'o AimninR 

Té nR2bangca conr41!Óó 465 mcéeacc le 4ba4o1s. 


II. 


Dí 4 CAp4tl 14Rainn “S hannLarúe Le4aCcA 41R— 
haca 'óe n braisíon An 4 h-éaoan buróe ; 
CLeicí 45 rÁS CRÍ Láeg 4 bóiúis, 
1s nRibiíní beReac4 46 méeacc Le s401Cc. 


III 


Tu4in Du4it sí om CgReó 4S LuA4C 00 Ce4paS, 
"Out 'oe nRUA1IS 1SCeAC CAR. CLaróe, 

1 n-iompó'ó an bóCAin Le ruo02R Re0C4 ; 
D4 s$eonn So RA4b4S 'oe bleisc SA “015. 


- 


pile an COmARAIS. 


IV. 


le méro mo 'óu4r0ú s mo mhe4D4iR '0Á SCAIDe4Ó, 
'O'ersmeas so h-annainseaC ag 1 áCcain Cpíosu, 
Teacc ré m 'óéin am” 40'ÚA1Rea4aC, Se4La40; 
So mba D4054L 'oom” anam, s San uain 4iCeise. 


V. 


So mainrÓ an báb 4 Cáil SA hainm— 
fmaicm 'o1 1 0ocRáCc mo ÓCRáÓ0 SA ORíb ; 
'Oá bruismn san spás an-bás '0á 'Óe4ssáib, 

Óemn teac 1 bpáinc té: m' teanán sróe. 


y VI. 
1s beas é m”“ íonsn40 Fu4CÚ 1S S41Lt-$íon, 
Tóin-Leacca an fOoSmanR ré Sa4inRb-$íon, 
'S & uiaCcc cLab-óimseac 45 imóéeace Le Se4LcaCce 
ÓR C4p4ilL CA4CAIR n-4 nO14ULA1CÍD. 


VII. 


Cuinim-se sLán, “s n-4 'Ú14rÓ S1Ú'D ma4ins, 
'Oo n am 'oá brea4cas s ná berÓ ARnís ; 

TuainR Cinn mná ÓósSa4, SLeóice, cneasta, 
So cógaC Sneeanca ré faLuins mín, 


VII. 


Díoo 'onúcc te FAaSáil an bán sac maroin, 
” CpeuicneaCc 4170 agus eonna buróe ; 
Thnunaban beac an €CLóben 'úeans 

AS Cnu4Sus40 mea4la “S '0Á Cung 1 SCRÍC. 


file an Coma4n4is. 


IX. 


Dío'o uain as mérotis 1s CAOR IS á mbeánnaÓ 
Síobán is ónna, CAR éis, '0Á Sníom, 

ómnáin Soeóitse asus SCéALCA Á SCAnA40 
us tuam 24S CASA&Ú As an cugann lin. 


X. 


Díoo sLáince bee4ás 45 mnáib 's As FeARAID— 
AR mthAacaine ón SA1SS1Ú0 b4 C4p4T70 & nsníom— 
Téite is páilce Le roSóilc SC 450; - 
Suise 'oo'n. aim?ío 1S Áic Cum suróe. 


s.4i IE 


ÓDío' soittse ó'n ngsneéin 4s C40R CeASbACA, 
Dutossus4ó beaca4 ins an c4Lam Cíos ; 
4Ao1ó6neas Loe is scLéip son: Caisminc, 
A beic '0oá n-easba4ú 1S é mo 'óic. 


XII. 


Díioo soicie an bainne so mocC '0á SSALLAO, 
T6 b4 '0Oá meotLeó le ceoLcaib sróe ; 
mnie Cailce né sSceobanna nSe4La 
ós cun im” AR soLann son bLáCaCc cRgÍ'0. 


XIII. 


Cimío LáicegeaCc b4 nA mba4iLce, 
lé saooin 4S Se4nRReÚ nA SDe1inea4ca 'Óíob, 
Teresa sá 'ocarann, 46 CunR 'De4b€0 Leo 4ba4ile, 
"4 g4áo “ We're late íor the cram-e-ry ! ”” 
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XIV. 
pá . Ssuinpe4o re4sca4 00 m bA4T01R CAPAILL, 
Rann san maise níL Cain 04 maoróear ; 
Tí óeró 1 nininn séan ná RaCmas 
So mberó S4eóits 04 LADAiRC SO C4bA4il Angís. 


rÁitce 
So Com tnaéan. 


4 bean uasat $Lé na n'oLaoice séim ; 

4 géalc san béim “s A DéAnRLA tmhAisea4c, 
1s beó Liom é so cgeioC mo né 

'Oo Cuainc ré m' éin So beua4C na macan. 
CAg4oas 'Oé so nR41D TO” S408R 

Tan $ánua Cneéan goim Ccneéim 1S C€4lsS ; 
4oibneas Lae 14S buanaCc, S40.4iL, 

4 spéin-bean fh40gÓ04 1S” Sé '0o Dbea4ta! 


FReASRA nRIODÁIRO AR An ÁCAIR mHCeAÁL 
mAc CRAI1C 
O'ionn Aine An “ Pledge ” oo tósainc. 


I. 
4 aCain 'Oilt Séim; 'oe Réim Thiíc Caaic, 
Tá casoin Liom é, man ná nérórmn Lleac ; 
Té taro é mo céanma 1 nÉitse $SLais, 
Cósr40 mo bógaon san ptLé son bac. 


H; 
1s mmic 4 bíos so haenaC Seal, 
Cois “ coban na rpéile ” 4 meass na brean ; 
1 scuroeaCctra Séim, níon CLaon mo bean, 
Saé ag Storseas mm S$4054L Sun 'úíol me as. 


6. tite 4n. COmAnR015. 
II. 
Ó cAitLeas mo Léim 's sung CeRéic mo ne4nc, 
'S go b 41RSe€420 SLé '0o néróre4ú PAS; 


San bLaoonR son bnéis 's 1 SCé1ilL 'oom” CeACc, 
Sac ó SCASCAR im” ólé sun C420L é & Sngea4b. 


AS SADA:iL DuíoeacAis Le muinein reise nA 
muman A Cus An €éAo OuAIS mháil AR 
“múscail A bAnbaA.” 


Sabam u16 buróea4cos so ríon Le céite; 

O'm cnaoróe te réite “s te siLe SRá0 ; 

'S te soc rean cneor1fóe-LéiseaCc 1S beuinneoL spéinea4maAiL; 
A mb fonn teo Saeóitse beic in éinmn sLán. 

CÁ pLáis Son rF40som, mio-£ó "sus céASAÚ, 

Suais 1s éisceanc 1 1Tnas Fáil ; 

San bLeacc són bLéanus San RC Són nRéimeas, 

Ó s$tuais Cusoinn Déanta na sróe séroeán. 


ruAC AR AR mbeuntLaA. 


(Fonn : “ Cannains so caoin 4n sceóL.””) 


is. 


1s £404 mé 1 bpéin om” éneáú, 

1s ceavus ceém” Lán 1 n-oónAC4in; 

ós Déanta om” 'oAlL40 SC Lá ; 

1s ceansa na n£$oeóeatL ré Cancuisne. 


á As” & 
, 


rite an Comanaáis, 


Cunprá. 

Sú ORR4D 4 Curoe4Cca4 Séimh ; 

Tít maiceas le rpasáil as aCgann. 
ÓLramaoro sLáince sac n-aon ; 

4 mb” íonmuin Leo Déanta béic bassuisce. 


II. 


'O4 'ouasa4ú0 an SsSamrhne40 bee4s, 
1s bLáCca 4aR Sé4Soi) e4assanRCa; 
facrainn so bannea4 Cneuacáin ; 
1s caicrinn ann ceRáC 45 maóccnáimh. 
Cunrá. 


HI, 


As súo 'oo Cuinpinn-se SLán, 

1s pós óm” Láimh C4R FAIRRSEe, 

Cum sac sáin-Fean 1S beuinneal 'eas-SRÁ04C 
'O'méis cum rpáin ua4imn scoipúe. 


Cunprá. 
IV. 
'Sé an iméceacc 1 Scéin Can Sáil, 
1s 'oLisce an Caisteáin ba 'amanca, 
Sneaiceanna cios asus cáin : 
A 'o fás cuiste cLáC aise Danba. 
Cunrá. 


V. 


1s 'ooCga4C '0ubA4C 'oíombá4óa4C, 

1s náineac é 4 'ocásc le h-aáiúe is 

So bóruiLro Seóminí 'oe Snác 

le ceileaban na SCáS 45 CLabaineaCr. 
Cunrá. 


gus: píle an COmAR21S. 
4: 
4 CÁ1Re 'ÓL beRoS'OU1S bún Lámha, 
1s ná bioú 4ise cáC maAR $eanCAs, 


Sun Léise4aó & CLaoró Leis an mbás 
ón ceansa úo '0o SRÁ 0015 nA h-ósp2aLa. 


Cunrá. 
VII. 
Ó fSaitiim so CcRÍOCAD Finn CnRáis, 
1 nsoC 1on&0o 1S S4C Á1c So FÁIiRnRSe ; 
Cá an báine '0o4á mineec son SpÁS 
1s biíoó oneainn réin má éCoitLimTo. 
Cunrá. 


VIII. 
TíL sos4ó ná suaimneas Le r4sóil 
is an mDéanLa Cáin '00 SLe0uU515 sinn, 
So bp1íoCran é CoR CoLo0 Cum Seasain ; 
1s nÁn mhA4iníÚú sé sLán Le cAS4Ú OngAinn! 
Cunrá. 
IX. 
TAÁSE4m4010 C4051 45 An Ócc; 
1s 4n 'O4LaCc” man SÁR 04 CAC0CAC, 
Deró 'OomnatL! 1 nOún na mb4o" 
ós coimme4o 4n báine na $easam ann. 
Cunrá. 
X. 
Seo tinn san sceroeal, Son SCÁÚ, 
Seo tuinn so SRíÓmanR Se4smaCc ; 
beró an Saeóits in Cininn 4. rás 
San spLe4ó4C€4s 'o óiccins” ná maicipei”. 
Cunrá. 


1caós O Oonnc4óú4. 346 CU4€ 304onais O OÁlais —“OomnalttL 
O feA4nR4CaiR “OúnsanDán Son cOllah óiccinson Tón cOlLanh 
Mahaffty. 


ha me soar AG a 
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sLeann nA m&cCAn. 


ix 

Da LtuaitLteac éanLaiC Le n-A4 SCeÓL 'Dá SDRe4S40 
Le tuise na sneéine 14 mbann na4 ScReonna, 

An óCuaicin binn so séim '0á brRe4s4ine, 

'S cé ná cabanr40 'oon $Lleann ú'o ceanb ? 


II. 
Cus mé sean '0Ó 1 m'óise, SRÁ0 “Sus CaiCneaih, 
Cá SeR40 “sm rfÓs '0ó, S n4 Laetce cCA1CLe ; 
D4 snaác mé 4s S1uDa4l san Deón San fh4iRs, 
ÁR 'ORúCcc 50 hún F401 Sé4Só10) SLASa4. 


III. 
Deró tuibeanna 45 FÁS, 1S FÓS S4C CARRÁIS, 
“n-a suróe man cÁTr0, $S n4 SSÁáIL” 45 D4541RU, 
Deró reaoc, mo Cnáó ! pa4o1 bLác so snA4stmhan, 
'S mé cnéiC F401 CLÁR AR F4S5áil mo leapúan. 


Ó'o “'CAna 'óítis, RIODÁR. 
Aguisin :—Í1s CAgRg4 ÓU1C mé, CARA Son éiFreaCr, 
Cana són b4ile, son C4R410, Són Sneéiúnee. 
1S cÓin Ssiúo CcuimnÓneAih. á 
$; 
1s cóin siúo cuimneamh 4R n4 C401515 
Caeoróeamail, Sníomac, CRÓ'Ú4, 
'Oo fuLains ÍOSDAIRC, ÁR 1S ÍORSAIL 
1n asa4ró '“ cam-óLise “s éascóin, 
Cuin beúro nán Cuibe as reanann S4o170€4L 
San rF1lLe4a0 AnRís AR SeÓL, 


- Le gnR40ó 'o4 'ocin 'ÚO1RC Fuil &4 ScRoTÓe 


So 'oitseac, 'oíL 1 nsleó. 


t1Le an Coman4is. 


Cunrá. 
Cong éis “ SC íOSbAIinc, ÁR 1S ÍORSAIL, 
Tilmío cLaoróce rós ; 
ón beac nán ScnRíoc, bio'ú Leis an nsa4oiú 
1s beam anís 1 Scóin. 


“ 


tu 

'S ao CLtuann n4 bTéinn Aníomh nAág Sscaon, 

'O4 'óéimeacr cac nó CÓin, 
ÓS gíóe nA bpílLéan 50 SeasamaC CReéan, 

ÓR nAm4170, S 45 CR00C40 tUneeón ; 
"[O4n4R21b) cLaon” 1ts S2LLo-bo14c ma4oL — 

ón óuróean baó LionmaeR sSLó— 
le ruLons 15 F40D2R 15 CuDAiSC '0Á RÉIR, 

'Oo boine4óÓ 140 '0Á 'CnReonin. 

Cusrá. 


II. 
Deró aceusa0 S40521L ; Cá ronnsa4 an Lae 
1s muin na né4L san Ce0, 
Cá cueonse n4 n5o€0€2L 4R 414S Són CRéim— 
'Oo b1 Le ceéimse an reó om 
So cóinseac, sLé, Son beann san b4osot 
1n Citse saonR “n-A4 CLÓ, 
"Do 'OeanDuis Seit so haoncómaitl Léi, 
'S ní múcran íf xo 'oeó. 
Cunpá. 


'S 4 ceansa an c-séin, An 'oreansa4 SLé, 
'S 4 Labain án Tom, son $Ó: 

So mbetó Loc Léin “n-a cR4Á540 San beaáon, 
Deró Saeóoits in Cinmn beo: 
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we 
Deró ruaim na bpíob te ctos Anís 
Tan Dúíoú asainn pF40o Ó, 
4 s cLáinseaC Caoin n4 SCéoLCA STÓe 
IS SSÓTrÓ” 1 OCe4fh4iR n4 SLÓS ; 
Deró teasainc síos an seoimíní, 
'S a maineann 'oe n-a bpón ; 
Siúo é an “ buróe ” te pánaró síos, 
Deró “ uaicne ” asainn so FÓIlL. 
Cunpá. 


AR A ÉeAóc so 0tí An fÍAInISCin .1. Cnoc fieLLení, uAin, 
éuin Ríobáno An pÓósnA SO 1SceaC uin An Abba. 
'0o fás mé an maroin Le he4ssainc na Sngéine, 
 SLteann aoibinn na macan man 4 SCASCanR na4 CaoLainn, 
Ón Cu44R0 an Ssneeatcain, 45 Arhanc, má s FéTOIR, 
Oroe na Ranna, an ssámne te héireacr,. 
- Can éis mo ihanana, €41C mé Leis m” éinim, 
ÓR e4SLa4 “n 'oeanma4ro, 4 s ná ngacaáinn Á féacaint. 
Cá na Laeceannca CA1CCce, 1S RÓ-S41RT0 mo Céanma, 
ón reanann ú'o SeReanca $Leannaman Óilse ; 
An bás 'oá 04540 Le reanRs 4R m éileamh, 
TPLás ná bLaoan ní SLacr40Ó an séiLceac. 
Tuain mé a4n c-amas, SS níoeR SC404S le réinsse 
So gámis mé an Ssneacan san b4ss40 san téanaú. 
C4m annso m $easamh man fharoe nó spéice ; 
C4044nR Fos4 beas, má s acruinn, cá m' ana4CA4in géróce! 


chaid 
Fa 


coil baosyaú é 
Fol asisha3 
a 


á Bhaisa & a tight corner. 
tíoósaó, a start, a scare.. 


- Saáanenane, AlLc&, a wild sow. 
... Póinse, a laneway, also a porch. 
An éisine, in my plight (lit. 
on compulsion); in wbich i 
. might make my escape, 

i AA SuAineAaó, her bristly hair. 
... Smúsaé, a dirty nóse or snout. 
... fiuéao, seething, bubbling. 

— Cnátainr or cnáótains, to 
suck me (i.e., to devour) ; or 
cnácainr, tirine; worrying ? 
TO éimeas, Í besought. 

'S mé sAibce 1nyt., as I was 

held captive against the 

hearth-stone. 

. DAinseaó, a scold, a “ barge.” 

bDiíoc-Lom, bare-faced, brasen. 

Coirm cO$AI 1t — caobait, with 

such eftrontery or daring. 

1 nonuim nA saoine, on the eve 

of the holiday (Lá Samna.) 

1 scuim nA h-oióce, “in the 

bowl of night ”' (Ómar). 

” SmeacAtrof, live coals. 

SpeinnLtí, ílaming sparks (bneín- 

íní id.) 

-Sueióce, upset, worried. 

Clins, a ringing sound. 

Cuan, an omen, a íorecast. 

CLaAbaine, a whale mouth, an 

awful babbler. 

Scaoilce, at large. 

Cnáibe, g. oí hemp, a hempen 


rope. 
Cuibneac, a tether. 
” Seimíoe, a sign, a trace, a 
tack ; lit. a rivet, a nail. 
sSmuitc, a. snout. 


Page 12. 
” Spásas—spáÁs, respite. 
k- T€Asnaó, contending, pleading, 
threatenins, impending. 
s a point of the compass, 
& a. direction. 
se Suipeiw a lair, a likely abode ; 
... also a cham. 


rocLóinín. 


An scÁin, careering along. 

fíon-Lán 7TnL, both askew and 
direct. 

nétró Le ránaió, sloping moors. 

ráÁm” ónÁs$Aío-se, in íront of 
me, in my presence. 

1 noeine n& scníbe, finally, 
i.e., in the heel of the hunt. 

CealLcan,avisor,a formidable 
face. 

ngeacc, an enactment, a legal 
formality. 

CÁinoe, an adjournment, re- 
spite. 

Anc, a wee or tiny bonham; 
the last of the litter. 

Smá4ácAail, a blemish, a hurt 
(m£&cail). 

TOo cun cní n-&a scác, to master, 
i.e., to cause her to retreat. 

Dnúss, a brute, a beast. 

Oúio, the windpipe, the neck 
(oúo, the ear”). 

Page 13. 

1s méinn—mian, Í wish, desire. 

Fé ceanmainn páim, under the 
fostering care of the poets or 
sages. 

1 sceann cuinse, at his post (a 
ploughing expression, from 
cuins a. “ guin,” a swingle- 
tree). 

cé—síó, though, altho'. 

SLAmAais—sLamainí, the how- 
lers. 

Ceileaban n& n-éiseas, the 
language of the philosophers 
(Irish). 

T& maot&ó, becoming molli- 
Is 

s; the liver ; fig., the heart: 
rsxcAieaichaien sympathetic. 

San énéim, uncorroded, un- 
tarnished. Cnéim- phlegm. 

LA:b, mire, mud. 


Page 14. 
éitse, poetical name for 
Ireland. 
Fescatro, reptiles, snakes, etc. 
Caooaé, Stern. 
TOAnaAain, Norsemen, foreigneras. - 
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So rpréinsseAó, Drecipitately. 

Ceannbóaóé, a player, a gambler. 

Aon cúis te siléiseacr, any 
five or trick by procrastina- 
tion or lethargy. 

'sSan éilteAm, in the demand, 

Coinéim, Stupor. 

1 nsuAis, in jeopardy. 

Cneas-éaccAc, OÍ fierce or 
wonderful frays. 

Smuein—smaoin, think, medi- 
tate. 

Page 15. 

banaLlcn&, a Íoster-mother, a 
wet-nurse. 

19” $eamAó, nailing or nagging 
you. 

1o” S$súmeaób—súsmaó, Dpulling 


you. 

únta, the hair oí the head 
(tied in a top-knot) 7.e. being 
held or dragged by tbe hair 
durine her persecution. 

“SaLLacoin, strange hounds; the 
English invaders. 

Átmaé AtutmunóA, 
brood. 

Ao” cnáótAainc 'S AD” 9eóL, 
sucking and draining you 
out, your lite's blood. 

ráÁsaé so Trí O'tÁinseaó, 
grass growing to your hall 
door ; desolation. 

CÁbLAa rFÁo sseolL, a rope 
arouild your neck, from sseoL 
or sceolmac, £ills or throat 
(of a fish). 

CanncLaé, morose, Sorrowful. 

'Snéitmíb, goods, chattels. 

Spíonnsas, Wealth, resources. 

SaewmaALlcAs, visible means. 

Sxs&ALAIDeAó; (heart-burning,) 
scalding. . 

CaóaAin, a barnacle goose ; a 
plucked bird. 

Síon-£AÁLl, incessantly shedding. 


Page 16. 
 ACLAaiíó, Trepining. 
Sméinli6, clowns, louts. 
Cmiaó (g. cné), clay, earth 
(old nom. íorm). 
San uo LeiSeas An slise, that 
your cure is not íorthcoming. 


an alien 


Súil Leo? CasAó, hope of your 
recovery. 


Page 17. 
'Docon&é, “mischance, 
sity. 
Cúl-Lámaó;, incapacitated. 
éroe, vestments. 
SneúilL, a channel, (The St. 
George 's Channel). 
ngiíocc, state, guise. 
Ca&oiméeasé, Strangers, 


Page 18. 

Spisc, annoyance. 

CluC£A4is, draw nigh ; pen ; also 
make yourselí cosy. 

Can lean, beyond the sea, 
i.e., Lir's domain (from Lean 
or Lir the sea-god of The 
Ancient Itrish). 


Page 19. , 

ScnuitlLeab—scRAOIiLLeaú Só 
bAtL (eApA&is); rending or 
ravelling every garment. 

CnaAannc, a trunk or box. 

'Dc&ob £atL oen $Las, on the 
side opposite to that of the 
lock. 

Cóin le sníosac, a laxy cat 
that turns its back to the 
fire. 

Seibineaé, a heíty or lusty 
fellow. 

Síolvnac, pIogeny. 

Spóta, a loin, also a ílitch; 
a piece of meat. 

Sosae:il, delicious. 

Cab, a little mouth. 

Dnasaine, a. sycophant. 

Scusine, a stately lady. 

cr, a drubbing, a pummel- 
ing. 


adver- 


Page 20. 
maca, the milking “ bawn ” 
or farmyard. 
Seabalts&, a whack, a slash, 
truaonpa; a. COoIpse. 
Scéiópeso, 1 will divulge. 
Snobaine w cnRAabaine, a 
“ crabbed ”' fellow, a jester. 
Con-easnA&, the short or lower 
rib. . ! 
FALtaine—polaine, a sneak, 


á i Cuaca, lJocks (of hair). 
 Ptairin, a senrabid 

. Page 22 

p —plAoscAó, (a), a 

numb-skull (- PfLeassaA€ ? ) 


.. ASA; OCcasion, time. 


nRAabanca conpPAió, in a furious 
mood (here at a terrific 
speed). 

hannLaíóe, arms, legs; here 
hand!e-bars,ofa wide pattern. 

baiGs, crown of head ; 
lLuisín an baitis, the fontonel. 

“De bleisc, in a lifeless mass. 


I 1 FPage 23. 
nnainseac 


s convulsively. 


large 
Capaill éacain, hobby-horses, 
bykes. (Fiacla tcacaAin, 
false teeth and Síol cacain, 
tillaee seed-potatoes trans- 
planted in spriag. 


Page 24. 
Am —5AmAaíp, the wvagrant 
—'' unmwit ” or witless). 
Caon, a thunder-bolt. 

” Dtossú beata, radiance of life. 
Caeobanna, hands, fists, (ceo 
siúicne, a íistíul oí sugar). 

mneaécAa, houghs. 
ocarann, setting or urging 
(the dogs). 
C€unann Lín,a. spinning wheel 
for flax. 
-. Páge 25. 
P2A'0IR CcCApaill, 
TOLaoite, tresses. 
recital [- AmnÁán Saiíóbín or 
song oí 17 verses). 
a“ Page 26. 
pL&, wrangle. 
... Sneab, a drop, the stream of 
milk írom a cows teat at 
each tug. 


a tedious 


BS Cnaoióe-Léiseaí oOpDen-hearted. 


COmóRóÁIS 


bLeacrc, milk-products. 
bLéanas, farm-produce. 
S:íóe séioeán, a whirlwind, a 
sguall. 
Page 27. 
eassaAnÉa, sprouted. 
Duisce an Caisleáin, Dublin 
Castle rule. 
TCLUÁác, faint. 
Cás, a jackdaw. 
CLabaineaór, bhá titéas, chat- 
tering. 
Page 28. 
Cáin, base. 
Stlaours, plundered, despoiled. 
Ló sse SoRTEISBHAHRTAN is bun- 
ted. 


Caéacaé, staunch. 
San sceiopeal, undaunted. 


e 29. 

LuailLteaé, given to mimicry. 

CeaAnD, a longing aftection. 

íont Ail, an attack. 

Page 30. 

Íosbainr, —Mhardship, 
oppression. 

Scníoc, capitulate. 

tbeam—bemíop, 

Scaon, flinch. 

O& óéineacr—óéine, however 
severc. 

f:Léan, shots, bullets. : 

Fonnse—Fáinne, a hoop, a 


ring. 

TCóinseac, brilliant, torch-liWe. 

SAann beann, defiant (—withont 
regard, $.e. regardless of). 


Page 351. 
Pón, seed, race. 
eassainr, the shooting forth, 
the dawn. 
Caolainn, the streamlets, 


injury, 


Ssáinne, a skein ; fig., a tall 
champion. 
mAanana—maéórnam,  reílec- 


tion, meditation. 
PLÁás, plausible speech, fiat- 
tery. 
bLuLasan, fiattery, “ soft soap. 
SéicLeac, a gaunt figure (death) 
Amas, an opportune time, a 
chance. 
Spéice, a 
(—spíce). 


prop, a stake 
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